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De beu'L nam het afgehouoen hoofà bti àe haren (Blz.3631.

- Ge weet dat, als 't mogelijk is, onze doi<-
ter dat wel doen zal, en als hij er niet in ge-
lukt, dat er dan niemand iets zou kunnen aan
doen.

De jonge geneesheer onderzocht nogmaals
het reeds stijve lichaam.

Plotseling helderde zijn betrokken gelaat
op.

FIij deed een teeken dat allen zich moesten
verwijderen en sprak eenige woorden tot een
der Russen.

Deze laatste bracht hern dadelijk een kistje,
dat wellicht rnedicijnen en heelwerktuigen be-
vatte.

Geruimen tijd bleef hij alleen in de kooi...
Buiten stonden Mol en de Rosse te wachten,

met den angst op het gelaat.
Naast hen, in het kleine vertrek, sprongen

N24

de honden nog maar steeds tegen de deur aan,
die hen van hunnen meester scheidde, en wis-
selden hun aicelig gehuil soms met een woe-
dend biaffen a-f...

_. Dat zou verschrikkelijk wezen, zei Mol,
onzen makker als bij miralcel terugvinden,
rnaar te laat... Ik heb r.r wel gezegd, dat er
vandaag iets zou gebeuren... Spot ge nu nog )

- Daar heb ik geensrins lust toe, antwoord-
de Rosse... Als de do"kter Janneken tot het
leven kan terugroepen, dan zal ik hem mijn
heel leven dankbaar zijn en gereed om voor
hem door een vuur te loopen.

Ze spraken die woorden fluisterend, alsof
ze weesden dat ze door de stalen afsluiting
heen, den dokter in zijn werk zouden storen.

Meer dan deze volzinnen wisselden zij niet
gedurende het gansche half uur - dat voor

CIE REIS ROND DE WERELD
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hen zonder einde scheen 

- 
gedurende het.

welk de geneesheer in het vertrelc verbleef...
Als de mensch zoo in droevige verwachting

verkeert, heeft hij geen lust tot praten.
Eindelijk werd het deurtje geopend en de

dokter verscheen.
Zijn gelaat straalde van voldoening en een

glimlach zweefde op zijne lippen.
Hij weerde met de uitgestoken handen de

tw-ee mannen af die naar binnen wilden.

- 
Hier blijven, zei hij in 't russisch.

En, in zeer slecht, gebroken fransch l,er-
haalde hij dit bevel.

- Uw wiend leeft, voegde hij er bij.
Hoe onduidelijk dat ook bekend werd ge-

maakt, de rwee jongelieden verstonden het en
lieten vreugdekreten hooren.

De Rosse greep de handen van den jongen
dokter en drukte er verscheidene zoenen op.

De geneesheer sloot de deur, herhaalde
nogmaals dat ze niet in het veÉrek mochten
komen en deed hun teeken hem te volgen.

Hij begaf zich bij den aanvoerder en sprak
geruimen tijd met hem.

Dan richtte Kearloff het woord tot de twee
jonge mannen:

- 
De dokter heeft den knaap, dien gijlie

schijnt te kennen, terug in het leven kunnen
roepen.

Het is een echt wonder dat hij bewerkte,
want hij is er zelf verbaasd over.

De jongeling moet echter verscheidene da-
gen een volle rust genieten en niemand dan
de dokter mag hem naderen.

De minste aandoening zou hem kunnen na-
deelig zijn en onvermijdelijk dooden.

Het leven van den jonge berust dus in uwe
handen.

'Waakt voor den ingang der kooi en laat er
niernand binnen, buiten den geneesheer.

En vooral, tracht .riet uwen vriend te zien,
want dat zou hem zoodanig treffen, dat hij het
met den dood zou betalen.

- Hij zal ons niet zien, zoolang de genees-
heer het niet tcelaat, zei Mol, en geen mensch
zal in de kooi komen, daar moogt ge den dok-
ter van overtuigen...

En zoo gebeurde het ook.
Dag en nacht hielden de twee rnakkers, die

ellcander voor die taak afwisselden, de wacht
aan de deur van de kooi.

Niemand werd bij Janneken toegelaten dan
de dokter en de matroos die als ziekendien^aar
was aangewezen geworden.

De twee honden, die ook vrij in en uit het

vertrek mochten l<,open, waren de vrienden
geworden van lvlol en den Rosse in het bijzon-
der en van de manschappen van de aAzofl
in het algemeen.

Dagen en dagen verliepen en de onderzee-
sche boot lrruiste langs alle lcanten itr zee, zort-
der een te kapen schip of een vijand te ont-
moeten.

Gelukkiglijk wat Janneken betrof, want
moest de <rAzofr gebruik maken van zijne ka-
nonnen of onder zee op een andere boot aan-
loopen, de toestand van den zieken jongeling
zou er natuurlijk erg onder geleden, voor een
slechten afloop doen vreezen hebben.

Eindelijk kon de geneesheer beslist zeggera
dat Janneken buiten gevaar rtu-as en, als hij er
goed op voorbereid werd, 's anderdaags zijne
makkers zou mogen zien.

. i-let was de dokter zelf die zich gelastte den
jongen op dat bezoek voor te bereiden.

- Ge zijt geheel en al genezen, zoo sprak
hij, naast het bed van den knaap gezeten.

Ik zal u nu ook zeggen,, nu mijne woorden
ulve hersenen zoo erg niet meer zullen ver-
moeien en ge terug moogt denken, aan het-
geen er gebeurd is...

- 
Dat heb ih sinds lange dagen, Mijnheer

de dokter, en ik herinner me op dit oogenblik,
van naaldeken tot dradelcen, al wat er met mij
p voorgevallen sedert ik, na de schipbreuk
van de <Shakespeare)) op de zeel<ust werd ge-
worpen en daar uit mijne verdooving ont-
rvaakte.

Indien ge wilt en het boezemt u belang in,
zal ik u verhalen wat ik al gezien en gedaan
heb sedert dit tijdstip.

- Zeker stel ik daar belang in, aàtwoordde
de geneesheer, maar ik verzoek u daarmede
te wachten tot een paar ander rnenschen, die
uw verhaal ook met veel belangstelling zullen
hooren, hier zullen zijn.

- Een paar ander menschen ?

- 
Ge weet dat gij u aan boord van de

<Azofr bevindt, de onderzeesche bcot van ka-
pitein Kearloff ?

- Ja, dat weet ik... Ik heb het vernomen
uit den mond van den Rus, die mij zoo goed
verzorgd heeft... Hij kent slechts zijne taal,
maar dat belet niet dat ik hem toch reeds met
't een en 't andere woord versta.

- Heeft hij u ook gezegd dat er nog andere
menschen aan boord zijn.

- 
Hoe, andere menschen ?... Ge maakt rne

nieuwsgierig, Mijnheer de dokter... Toch
geene bekenden ?,.. Niemand van de uSha-
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kespeare> ?... Spreei<, ik brand van verlangen
om meer te weten...

- Wind u zoo niet op, oT ik zeg niets meer.

- It ben kalm, mijnheer de dokter... Zijn
er van mijne maki<ers gered ?... Z-eg me àan
toch wie !...

- Ik zie dat ge kalm zijt !... lk wil u echter
niet langer op de pijnbank leggen... Ge zult
ze dadelijl< zien, op voorwaarde dat ge hun de
hand reikt en dan stil rusten blijft.

* Dat beloof ik u, mijnheer de dokter.

- F{et zijn inderdaad twee overlevenden
van de,,Shakespeare,l.

- Wie !... Wie !...

- 
De eerste noemt zich MoI.

- Is Mol gered!... O, wat ben ik blijdel...
Waar is hij ? Laat hem toch spoedig hier ko-
men !...

- 
Niet te haastig... En kalm zijn of ge krijgt

niemand te zien.

- 
En wie is de tweede )

- Hij heet Louis Knaps.

- 
Mijn broertjel... De Rosset... Gered!...

- Ja, hij is een Rosse t
Tranen rolden over de wangen van Janne'

l<en, tranen van vreugde...
-_ O, wat ben ik gelukkig ! kreet hij. Laat

die twee vrienden hier komen, Mijnheer de

dokter... Hetgeen ge me daar hebt medege-
deeld, zal mijne genezing met reuzenschreden
verhaasten. O, ik ben toch zoo gelukkig !

De geneesheer riep de twee gezellen van

Janneken.
Ze traàen op het bed toe.
De Rosse was de eerste.
'Wel had de dokter aanbevolen alleen Jan-

neken de hand te reiken en voor 't overige
zoo rustig rnogelijk te blijven, maar zoodra hij
zijn broertje daar liggen zag, eenen glimlach
van blijdschap op de lippen, vloog hij met uit-
gestrekte annen op hem toe en drukte hem
aan de borst-

Lang bleven ze zoo omarmd en weenden
sniLkend...

l)an rvas het de beurt van Mol, die lcalmer
was, zich zelf meer meester, de beide handen
van Janneken greep en ze innig drul<te, ter-
wijl zij mallcaar diep in de oogen staarden.

En tranen leekten Mol ook over het gelaat...
I-ang bleven de drie vrienden bij elkander.
De geneesheer had bemerkt dat de ontroe-

ring van het weerzien den knadp eerder goed
dan kwaad deed en had toegelaten dat het
drietal samen in de kooi'bleef.

Janneken verhaalde al wat €r met hem ge-

beurd was, sinds de uShakespeare)) naar den
zeebodem was gezonl<en, en de twee mai<kers
vertelden op hunne beurt hoe ze op de <Azofl
waren gekomen.

- En er blijft u nu ook niets over dan nihi-
list te worden en met Kearloff meê te varen,
zoo besloot Mol het verhaal van zijn laatste.
avontuur.

Het gelaat van den knaap betrol<.

- 
Om weer de kans te loopen door de zee

te rsorden verzr,r'olgen, als de boot een gevecht
ievert...

II< heb genoeg van die avonturen en zou
een vierde van mijn leven geven om naar Ant-
'\ /erpen te kunnen vertrekken en bij mijne
moeder te komen.

- Dat geloof ik, zei Mol, maar dat is nu
voor 't oogenblik niet mogelijk.

Als de oorlog gedaan is, dan vertrekt Kear-
loff naar Rusland, om daar deel te nemen aan
h.et oproer dat er moet losgebarsten zijn, en
dan zal hij ons op den tocht naar Europa er-
gens aan wal zetten.

Dat heeft hij stellig beloofd en ik ken hem
nrr genoeg om te weten dat hij een man is die
zijn woord niet eet.

In afwachting moeten we lief en leed rnet
hem deelen.

- 
En de lç.ans loopen gedood te worden.

- 
Och, zei de Rosse, denk daar niet aan...

Die lcans loopen wij overal...
Te Antwerpen op de straat is het zoo ge-

vaarlijk als hier op dat oorlogschip.
Als ge nu bij voorbeeld over de Meir wan-

delt, er geraakt door 't een of ander toeval een
z$rare steen van een gevel los op 't oogenbiil<
dat gij voorbijgaat, en hij valt op uw hoofd,
dan zijt ge zoo dood als een pier die dood is.

- Dan stond het geschreven, dat daar uw
levensdraad moest afgesneden worden en dat
is dan op geene wijze te vermijden, beaam-
de Mol.

Een flauwe glimlach zweefde over Janne-
ken's Iippen.

-*'t Is rnogelijk, spral< hij, maar ik geloof
dat ge toch rneer kans hebt aan uw einde te
geraken ap eene onderzeesche oorlogsboot
dan op de Meir, in de Scheldestad!...

I-aat ons daar echter niet langer oveï spre-
ken en ons zelf plagen met het onvermijde-
lijke.

We zullen afwachten wat er gebeuren zal
en ons schikken iraar de omstandigheden.

En, blijven'!ve er dood bij, dan moeten we
't lot ioch dankbaar wezen dat het ons zoo
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dicht reeds bij den dood heeit gebrachi, maar
ons toch steeds uit zijn klauvren heeft gehaald.

- Dat is 't, zei Mol... En als we binnerr
eenigen tijd mede naar uw' kasteel van Meir-
loo gaan, dau zullen we nog eens lachen om al
den angst dien we op onze reis rond de wereld
hebben uitgestaan.

- Neem nu v/at rust, zoo brak de Rosse het
gesprek af . Ge zijt nog zw,ak en langer praten
zou u geen goed doen..

- 
Ik ben zoo gezond als gijlie !

- 
Goed, maar daarom hoeft ge u weer niet

ziek te maken.
Hij drukte Janneken de hand, greep Mol

onder den arm en troonde hem de kooi uit...
Verschillencie dagen verliepen weer en jan-

neken was nu geheel hersteld, als de <rAzofl
opnieuw aan een verlaten gedeelte van de zee-
kust aanlandde en de manschappen weder
hunne tenten oprichtten, om een paar dagen
Gp vasten grond te vertoeven..,

Het was nacht...
De lucht was met zware regenwolken over-

trokken, die niet het minste maanlicht lieten
doorzijpelen, zoodat eene dikke duisternis
heerschte...

Het regende, dan weeï met eene korte en
verwoede stortvlaag, dan weer met een fijne,
doordringende regen, die zonder ophouden
viel...

Het vuur van het bivak was op bevel van
Kearloff gedoofd, om de aandacht van de op
zee voorbijvarende schepen niet te wekken.

En ook op het ïand was het voorzichtig hun-
ne aanwezigheid niet te verraden...

De manschappen sliepen in de tenten, op
den alles behalven drogen grond, en hadden
zich diep in hunne mantels gewikkeld.

Waarom ze niet aan boord sliepen )
Cmdat de bevelhebber hun dat ten strengste

verbood, eens dat ze zich aan land bevonden,
hoe de toestand daar ook was.

- Ce zijt sin.ir lang zeelieden, zei hij, en
aan het scheepsleven gewend. Ge zijt eltegen
verhard, maar dat is niet het geval wat het
soldatenleven op het land betre{t. Als we in
Rusland zullen weergekeerd zijn, zult ge wel-
licht op vasten grond moeten verblijven en er
al de zure stonden van het krijgsleven moeten
ondervinden. Daarom moet ge nu leeren land-
soldaten worden...

Twee der matrozen stonden op schildwacht,
of liever wandelden rnet hun kort geweer in
den arrn, door den regen heen en weer...

Het was daar alles behalve aangenaam...

Plctseling bleef een der mannen staan en
trachtte met zijnen blik de duisternis te door-
bcren.

Fiij liet een licht gefluit hooren, eerder een

soort gesis,oom de aandacht van zijn makker
in te roepen.

Deze kwam snel naar den anctrer.en schild-
v,-acht gestapt.

- 
Hoort ge niets )

- 
Neen... Neen, i]< hoor niets.

- Ziet ge ginder niets bewegen.

- Ilç zie alleen de duisternis .. Als ge uw
hand cp een paar grepen van uw gezicht ver-
wijderd houdt, kunt ge ze niet.meer zien !

- 
't Is waar... maar daareven scheen het

me toch ilat ik stappen op den grond hoorde
en iets op korten afstand voor rne zag weg-
schieten.

- 
Een dier ?

_- Dat is ook mogelijk.
Ze wilden weer hunne wandeling, elk langs

eenen i<ant der tenten voortzetten, toen de
eerste weer luisterend stil bleef en zijnen mak-
i<er toefluisterde:

- 
Hoor... Ik hoor het weer...

De andere knielde,Iegde zich plat ter aarde
en drukte zijn oor tegen den grond.

Dadelijk sprong hij weer recht.

- Ge hebt gelijk, zei hij... Er zijn men-
schen in den omtrek, als het geene dieren
zijn... 't zou ook het gerrappel van hoeven
kunnen wezen...

* Ik ga den kapitein wekken... Als ge iets
bewegen ziet, geef dan vuur.

En de man begaf zich naar eene kleine tent,
rr.aarin Kearloff alleen sliep...

Voor cie tent, in het midden van het kleine
kamp opgesteid en omringd door de vier an-
dere groote tenten, waarin de bernanning van
de rrAzofl hare rust narn, bevor\d zich insge-
lijks een schildwacht.

- 
Halt ! klonk het uit zijn rnond. Wie

daar ?

- 
Ons recht !

.- - Er geen ander!
Dat waren de wachtwoorden.
De soldaat naderde zijn rnakker.

- Er is onraad.

- W,aar )

- 
Buiten het kamp.

- 
Gij komt den kapitein wekken ?

- Ja.

- 
Dat mag niet gebeuren.

- 
Wat zeg| ge.

- 
Ik heb bevel niemand toe te laten.
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, - Cnzin... Als er gevaar dreigt, moet de

aanvoerder dadelijlc verwittigd *tdrrr...
- Ik durf iret niet op mij nemen.
Daar klonk een schot.
-_ FIoort ge 't... Spoedig ieder te been...
En de schildwacht losie nu ook een schot

in de lucht.
Zooals hij het had verwacht kwam de kapi-

tein naar buiten gesneld

- 
.\Vat 

gebeurt er ! kreet hij.

- II< geloof dat het kamp wordt aangeval-
len.

Een tweede schot klonk, naaï buiten.
Reeds waren al de mannen te been.
Cok onze drie helden kwamen gewapend

tcegesneld.

Op een gefluisterd bevel van den aanvoer-
der slopen allen naar den zoom van het bil'al<,
waar de schildwacht twee schoten had gelost.

.,A.lles was er stil.
Men had niet eens op de schoten geant-

rrocrd van den kant des vijands.

- 
Als er een vijand is, zei Kearloff, want

ile hoor of zie niets.

- IL heb hooren lccpen, sprak de soldaat,
en als een schim voôr me gezien... Dan heb
ik vuur gegeven...

*- Fiet is mogelijlç, en we zullen dan maar
doen alsof de vijand in aiintocht is.

Weer vernamen de manschappen hoe hij
halfluid bevelen gaf en allen begaven zich
naar den hun aangervezen post.

Ze werden derwijze gesteld, dat, als de vij-
and het bivak v;ilde onesingelen of langs de
eene of andere zijde aanvallen, hij overal een
goed gewapend zeeman vond, die gereed was
zijn leven te offeren om den toegang tot de
tenten te beschermen, en te beietten dat de
aanvallers den u'eg naar de zee afsneden.

trntusechen zonden een pear soldaten de ten-
ten plooien en binden en op een ge.gev€n tee-
ken zouden allen naar de trAzofr vluchten en
met de boot onder het water verdwijnen.

Alles gelreurde zooals de kapitein het bevo'
Ten had en het teeken v,teerlclonk om naar het
onderzeesch vaartuig te snellen, als plotseling
een straffe electrische straal van een zoeklicht
de duisternis doorboorde en de vluchtenden
in eene heldere klaarte stelden.

Een oogenbl.ik bleven zij verrast st,aan.

Een i<reet van woede steeg uit aller borst op.
V66r hen, op het zeestrand, stonden twee

rengen soldaten die hen, met den loop der ge-

weren op hen gericht, allen aftocht afsneden.
De zeeroovers gaven vuur.
[)e Russen antwoorden.
Langs den kant, waar het biv,a}< was opge-

slagen geweest, kwamen nu ooi< Russische
soldaten toegesneld.

De mannen van Kearloff waren omsingeld.
Deze zag met een oogslag dat het niet mo-

gelijk was tegen die overmacht de kleinste
kans op overwinning te hebben.

En hij bemerkte terzelfdertijd dat aan

','luchten niet te denken viel.
Even onmogelijk was het de <Azofr te be-

reiken.
Er bleef hem alleen over zijn leven zoo

duur mogelijk te verkoopen.
In de eene hand zijn revolver en in de an-

dere eene bijl, die hij naar 't 'roorbeeld der
vroegere zeeroovers steeds aan de zijde droeg,
wierp hij zich op de Russen, die langs den
zeelrant de nihilisten aanvallen moesten.

Hij schoot en hakte, had op een ommezien
een vijftal man buiten gevecht gesteld en eene
bres in den m.enschelijken muur gemaakt.

Met een sprong, als deze van een tijger die
ziin prooi bespringt, bevond hij zich op de
,rAzofl.

Eenige soldaten liepen hem na en vuurden
hunne geweren op hem af.

Cetroffen in den rug, aan den arm en aalr
den schouder, kon Kearloff toch het luitr< en
de trap bereiken en liet zich naar beneden
slijden.

De soldaten sprongen toe en -wilden insge,
lijlcs dien w€g nemen.

Op dit oogenblik liet zich eene verschrikke-
lijl<e ontploffing hooren.

De stalen boot werd uiteengerukt, terwijl
eene hooge vuurzuil zich uit de zee verhief, en
langs alle kanten vlogen zware metalen stuk-
ken en afgerukte ledernaten van menschen de
lucht in en w-erden in de zee of op het land
neergeploft.

Kearloff had de rrAzofr doen springen.
Va.n de Russische soldaten, die hem op het

deL van het onderzeesch scirip waren nage-
loopen, bleef er natuurlijk niets over dan ver-
'!Â'!ongen en aan stukken gescheurde lijken.

Ooir op het land werden verscheidene sol-
daten getroffen en gewond.

Een drietal bleef dood op den slag.
De mannen van Kearloff vochten als leeu-

lsen, maar ze moesten tegenover de getal-
sterkte het onderspit delven.
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Een iestal bleven ongedeerd en moesten

zich overgeven aan den vijand.
Onder hen bevonden zich Janneken en Mol.
De Rosse, die aan de hand geloaetst v,-as,

v,'erd insgelijks gevangen genomen.
Stevig gekoord en gebonden werden ze deor

de Russen medegevoerd.
Een dag duurde de tocht.
'tregen den avond kvuamen ze in het kamp,

waaruit de bende Russen, die Kearloff irad-
den opgespoord, een paar dagen woeger op
verkenning waren gezonden.

Het verhaal van hunnen aanvoerder w-ercl
op luide jubelkreten onthaald.

Als men vernam dat de r<Azofr, die reeCs
zooveel spel had geleverd aan de vloot waar-
toe hij eens had behoord, niet meer bestond
en de gevreesde Kearloff met zijne boot de
lucht was ingevlogen, kende'de vreugde geene
palen meer.

Al de officieren kwamen de gevangenen be-
kijken âls waren ze vreemdsoortige dieren ge-
weest.

Des anderendaags in den morgen zetelde
de krijgsraad reeds.

Al de gevangenen werden zonder pleegvor-
men en op minder tijd dan er noodig is orn iret
te beschrijven ter dood veroordeeld.

Ze zouden onmiddellijk worden opge-
knoopt.

Een der mannen van Kearloff, een oud offi-
cier, vroeg om door den kop te worden ge-
schoten, daar hij als een soldaat wilde vallen
en den smadelijken dood met de koord voor
een tr<rijgsman onwaardig vond.

De i<rijgsraad besliste een kort oogenblik
over dit verzoek.

Het besluit lclonk weigerend.
Een kreet van r,,,'oede slakend sprong de

veroordeelde naar een der officieren, rukte
hem den revolveï uit den gordel, en, eer men
het hem beletten kon, brandde hij zich door
den kop.

De andere mannen, die door den strop
moesten sterven, werden weggeleid en in
eene tent onder goede bewaking geplaatst.

- 
'Wat zouden ze nu met ons van plan

zijn ? vroeg Janneken.

- Niets goeds, antwoordde Mol. Ik geloof
dat wij allemaal onze laatste oogenblikken
aan 't beleven zijn...

- Flebt ge iets verstaan van hetgeen ze ons
hebben voorgelezen ?

- Geen half woord, maar ik heb benierkt
dat onze makker, die zich daareven door den
kop heeft geschoten, er g€en vrede mede had.

- Mol heeft gelijk, zei de Rosse, maar iI<

begrijp niet waarom ze mijn hand hebben
vermaakt, als ze toch van plan zijn mij naar
't Pierenland te zenden.

-'V7e 
moeten toch doen gelden, sprak Jan-

neken, dat we geene Russen en geene vijan-
den van Rusland zijn.

Als we hun zeggen hoe we bij dien bandiet
gekomen zijn en hoe hij ons heeft verplicht de
wapens op te nemen, zullen ze toch wel in-
zien, dat ze ons niet mogen veroordeelen.

We moeten met hun generaal spreken, die
toch wel fransch of engelsch zal verstaan.

Ze mogen ons toch zoo onrechtvaardig niet
ter dood br:ngen.

De angst was op het gelaat van den jongen
te lezen en dikke tianen rolden hem over de
wangeïr.

De Rosse trok Janneken naar zicFr toe en
drukte hem aan zijne borst.

- 
Het zal niet baten, zei Mol... ii< heb het

beproeÊd, maar iL ]:en '"an eene l<ale reis te-
ruggekomen

Ik heb een officier, die hier voorbijtrad, als
rnen u had weggeleid naar den Lrijgsraad,
want zoo heet die rechtbank van ijzervreters,
niet waar, ik heb dien officier willen aanspre-
ken, om hem op onzen toestand te wijzen.

Ii< geloof dat de kerel dacht dat ik hem
kiçaad wilde, vrant zonder mij den tijd te la-
ten hem een r,r'oord te zeggen, heeft hij mij
een stomp op de borst gegeven, dat ik op den
grond tuimelde.

Na die heldendaad heeft hij haastig zijnen
weg voortgezet en een soldaat heeft mij vast-
gegrepen en mij met stampen en duwen terug
naar de tent gedreven.

Zoo vriendelijk zijn ze hier..

Daar is echter niets verwonderiijks aan. We
wetden met de wapens in de hand, strijdenctr
tegen Russen, gevangen genornen en, tot
welk land we nu ook behooren, hoe we in ge-
zelschap van Kearloff gekomen zijn, we heb-
ben de R.ussen bevochten, en ze hebben het
volle recht ons te dooden.

In oorlogstijd rnaakt men zooveel beslag
niet voor een paar menschenlevens,

- Zoo is het, Mol. Er zal weinig aan te
doen zijn, vooî ons. Toch zou ih met een der
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officieren willen spreken, al ware het maar om
genade voor Jannel<en te bekomen.

Als ik hem kon redden, dan wil ik met ple-
zier mijn leven eindigen, dat me tot niets
dient, terwijl janneken bij zijne moeder nog
een gelukkig bestaan Lan vinden.

Janneken rukte zich uit de armen van zijn
broeder los.

* Neen ! kreet hij... Neen, gij moogt u voor
mij niet opofferen.

AIs een varl ons moet sterven, dan gaan we
samen naar den dood.

Ik weet toch dat ik mijn moeder, dat ik Vic-
toire nimmer zien zal !

En weer borst hij in tranen los, en zoo diep
was zijne smart, àat ze Moi en de Rosse door
het hart vlijmde.

Een Russisch priester trad in de tent.
Hij vras de eerste die op de gevangenen

eenige aandacht sloeg en bemerkte dat er een
trietal vreemdeli;rgen, waarschijnlijk ûr€rr-
schen van 'V/esterlijk Europa, onder de ver-
oordeelden waren.

Hij richtte het rvoord tot hen.
Zij begrepen hem niet en hij hen evenmin,

maar Mol kon hem toch diets maken dx zij
fransch spraken.

De priester deed een ondel-officier ontbie-
den, die laatstgenoemde taal verstond en bij
rniddel van dien taalman ondervroeg hij de
vreemdelingen.

Het was Mol die hem verhaalde hoe ze bij
Kearloff waren geliomen, en de priester ge-
voelde dat de jongeling waarheid sprak.

Waarom zouden die Belgen nu toch gemee-
ne zaak met de Russische Nihilisten hebben
gemaakt, indien het toeval hen niet bij die op-
standelingen gevoerd had )

De priester, na rnet de veroordeelde Russen
gesproken te hebben, verliet de tent en begaf
zich naar den bevelhebber van het kaml

Deze hoogere officier had een leLker mid-
dagnraal genoten met eenige andere krijgslie-
denn en hij was zeer'çr'el gezind.

Zoodanig had het feestmaal hem verheugd,
dat hij met een dubbele tong sprak, die gedu-
rig tegen zijn gehemelte bleef kleven, zoodat
de woorden slechts met moeite uit zijnen
mond geraakten.

De priester deelde den bevelhebber mede
wat hij van Mol had vernomen,

- 
fçs, zei de generaal, zoo. Dat is zeer

aardig... Maar ik kan van die weemdelingen
toch geen Russen maken.

En, luid lachend omdat hij zoo geestig was,
knipte hij met de oogen en keek daarna den
pope aan, op een antwoord wachtend.

- frilgsn, zei deze, gebelgd omdat de offi-
cier zoo weinig belang scheen te hechten aan
zull< belangrijl< geval, neen dat kunt ge waan-
liji< niet, dat geef ik toe.

Maar, dat kom ik u nu ook niet vragen.
Ii< wensch u alleen te onderwerpen of het

wel geraadzaam is die vreemdelingen zoo
maar zonder pleegvormen te laten opknoopen.

- Zouden ze liever op eene andere wijze
naar de eeuwigheid verhuizen ) Als ik hen
daar plezier kan mee doen, ze hebben het
maar te zeggen. Ik ben een brave kerel, al zie
ik het er niet uit.

En de man lachte weer.
-- Ik wil u doen opmerken, zei de priester

norsch, dat ge niet eens weet wie die vreemde-
lingen zijn en er u later rekenschap zou kun-
nen gewaagd worden over hun dood.

De generaal keek den pope met lachende
oogen aan.

- 
Ge zijt e: niet, vadertje, sprak hij.

I*{ebben we die vreemdelingen ja of neen
gevonden met de wa,pens in de hand, om de
soldaten van den lçeizer te bevechten )

Ik antwoord: ja.
Tijn we ja of neen in ocrlogstijd ?

Ik zeg nog eens: ja !

Heeft de krijgsraad in dit geval ja of neen
het recht ze eenen strop te schenlren ?

Weer moet ik antwoorden: ja !

Ge ziet: alles zal regelmatig gaan.

Wanneer *vorden ze opgeknoopt ?

Zeg me dat eens, r,r'ant il< wensch het feest
bij te wonen.

- 
Als ik u een goeden raad mag geven, ge-

neraal, laat dan de weemdelingen leven.
trk heb ook vernomen dat hun meester, op

wiens boot ze schipbreuk hebben geleden,
een Engelsch edelman is, verwant van Z. M.
den Koning van Groct-Brittanje.

Ik heb u gezegd nu, wat ik mijn plicht acht-
te u mede te deelen en ik ga heen.

De generaal lachte nog steeds.
Hij riep den pope, die het vertrek wilde ver-

laten, terug.

- 
Ge w-eet hoe braaf ik ben, zoo spïak hij.

Ik lcan u verzekeren dat ik het volle recht
heb de vreemdelingen te doen opknoopen.

Ik u'il u echter voldoening geven:
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We zenden hen naar Siberiê en we spreken

er niet meer over. Gaat u dat )... Wil ik dat
voorstellen?... Dat staan ze mij aan hooger-
hand wel toe.

- I-let zal een wijs besluit zijn, antwoordde
hem de priester, als ge dat uitlokken kunt.

- 
Zend mijn secretaris hier. We zullen het

zoo trachten te schikken. Dat gaat wel. BTaaf
ben ik...

De pope spoedde zieh naar de tent der ver-
oordeelden en maakte hen bekend dat ze op
verandering van str# mochten hopen.

- 
Gij zult naar Siberiê lt'orden gezonden,

voegde hij er bij, maar als de oorlog voorbij
is, zult ge rvel iemand vinden die zich uw lot
aantrekt en u daar weghelpt.

Als ik niet sneuvel, dan zal il< me daar n'el
mede gelasten.

Een half uur later werden de veroordeeide
Russen weggeleid.

Ze }<eerden niet meer terug in de terrt.
De strop had bij hen zijn werk verricht.
Een aantal dagen bleven onze drie helden

opgesloten, zonder ciat ze vernamen wat er
ging gebeuren.

Onderscheidene malen rverd het icamp op-
gebrolcen en deden ze groote tochten, door-
heen eene barre, naakte streek.

Eindelijk kwam de priester hen melden dat
hunne straf veranderd was gevr'orden in eeu-
vu'igdurende verbanning naar Siberië.

TerzeHdertijd deelde hij hun mede dat de
oorlog zoo goed als geeindigd mocht worden
beschourvd en hij, zoodra hij in Rusland zou
teruggei:,eerd zijn, pogingen zou aanwenden
orn hun de straf te doen kwijtschelden, zoodat
ze terug naar België zouden kunnen keeren.

Op eenen namiddag werden ze onder goed
geleide naar €enen trein gebracht, die uit een
aantal veewagens was samengesteld, en daar,
met meer andere gevangenen, in opgesloten.

De reis naar het verbanningsoord nam aan-
vang, de reis naar het vreeselijke Siberië !

Zou de priester r,r-oord houden ?

Zou bij er in gelukken genade voor hen te
belcomen, zoo geheel alleen om voor hen te
spreken ?

Of zouden ze hun leven verder rnoeten slij-
ten in de eenzame Siberische streken, zonder
nog ooit een hunner bekenden rru-eer te zien )

- Dan ware de dood te verkiezen, zei Mol.

- 
Ge weet niet $'at ge vertelt, sprak de

Rosse.

Herinner u eens door weike sterke netten
we reeds zijn gevlogen )

Als we ge€ne genade bekomen, dan kunnen
we nog altijd trachten te vluchten.

Er zijn nog gevangenen uit Siberië ont-
snapt,

'Wat denkt gij ervan, Janneken ?

De knaap zei niets.

- We mog€n toch onzen moed niet opge-
ven. We hadden reeds geruimen tijd aan eene
koord kunnen bengelen... 't Is toch onze ge-
lukster geweest, die ons den Russischen pries-
ter heeft bezotgd.

Waar zouden we zonder hem thans zijn ?

Denk daar toch eens over na, vooraleer ge
een gezicht zet alsof het einde der wereld gin-
der achter naderde.

De Rosse wilde iets spottend in zijne woor-
den leggen, om zijne makkers te betoonen dat
hij weer met volle hoop de toekomst te gemoet
zag.

Maar, hij deed zich zelf geweld aan om
daartoe te komen, en zoo klonk zijne stem
hard en valsch, en op sommige oogenblil<ken
werd ze als verstikt door ingehouden tranen.

Hij zelf koesterde geene hoop meer.
Eens te Siberië zou niemand meer iets doen

voor de gevangenen, daar r,r'as hij overtuigd
van.

Steadily was in zee omgekomen en de stem
van den priester zou verloren gaan tusschen
de duizenden stemmen die voor andere ver-
ooldeelden genade zouden aismeeken.

Mol deelde het geloof van den Rosse en zei
dat hun toestand hopeloos was.

Janneken zei niets.
De kwinl<slagen van den Rosse riepen een

flaurven glimlach op zijne lippen, die hij er
met gerveld deed op verschijnen, maaï spre-
ken kon hij niet, zijn broeder antwoorden was
hem niet mogelijk.

Hij dacht aan zijne moeder, die hij nimrner
zou wederzien.

Hij dacht aan Victoire, die hij dood waan-
de.

En een dikke krop in zijn keel, dien hij niet
kon sliklcen, belette hem een woord te zeggen.

Niemand van het drijtal koesterde nog de
minste hoop.

Siberië zou het einde van den langen tocht
zrjn.

i-let allerlaatste einde.
Siberië en de dood !
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I.IOOFDSTUK XLIV

TE LONDEN !
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De trein stoomde de spoorhal binnen.
Dampend en snuivend hield hij stil, en als

uit een wagen van eerste l*las een man te
voorschijn trad, brai<en hondercien en honder-
den jubellcreten los...

Oorverdoovend was het gejuich, en terwijl
de mannen roepend hunne hoeden boven hun
hoofd staken, zwaaiden de vrouwen met hun-
net doeken...

Een admiraal, in groot uniform en de borst
bedekt met eereteekens, trad den reiziger te-
gemoet...

Het was de vertegenwoordiger van den ko-
ning van Grcot Britanje, Leizer van Indië...

FIij drukte den man de hand en sprak hem
eenige welliomswoorden in naam van den
vorst toe...

Daarna r'-erd de reiziger in een vertrel: van
de spoorhal geleid, waar onderscheiclene
hooggeplaatste personen hern wachtten, om
hem eene r,r,'eii<omsrede te laten hooren...

Men kon iret den vreemdeling ,aanzien dat
al deze plichtplegingen hern onverschillig lie-
ien, dat hij ze rnet veel plezier zcu gemist heb-
ben, en alleen de hoffelijicheid hem belette al
die officieele lieden den rug toe te keeren en
haastig de spoorhal te verlaten...

Hij wierp dan ook'meer dan eenmaal een
bliir van vertwijfeling op de tr,r'ee personen
die hem vergezelden en naast hem hadden
plaats gevat, op een paar meters van hem af ...

Deze reisgenooten, een heer en eene mooie,
zeer jorrge vrouw, schenen zijn ongeduld te
deelen, want hun gelaat gâf eveneens duide-
lijk te l<ennen dat al die redevoeringen en al
die kransen en bloemtuilen wellce den held
dezer ontvangst werden aangeboden, hun een
kcstbaren tijd roofden, die ze beter konden
gebruiken...

Maar, officieele lieden Taten niet gemakke-
lijk de slachtoffers hunner welsprekendheid
los, al mochten ze er onder dcod blijven, en
er werd aan het drijtal dan ook geen enkel
vroord bespaard van den bombast dien voor
dezen heugelijken dag was bestemd gewor-
den.

Een zucht van verlichting, spoedig onder-

drukt, ontsnapte den reiziger als de laatste
man het laatste woord had gesproken en den
laatsten tuil had toegestoken...

- 
Verlost ! zei hij halfluid, in het fransch,

tot zijne gezellen.

- 
Laat het ons hopen! zei de andere.

Cp ditzelfde oogenblik naderde hem een
roa.n, geheel in het zwart uitgedoscht en eene
zware zilveren ketting met €ene nog zwaar-
dere rnedaiile om den hals.

- 
Of de heer iord in het rijtuig wilde stij-

gen om naar het stadhuis te rijden, waar de
lord-major hem wenschte plechtig te ontvan-
gen ?

l{adde men den reiziger komen berichten
dat hij een paar minuten later daar ter plaatse
zou doodvallen, geen smartelijker trek zou
men op zijn geiaat hebben kunnen waarne-
men...

lien cogenblii< aarzelde hij vooruit te stap-
pen.

Een ocgwenk was hij van plan den man toe
te snauû-en dat het nu genoeg was en hij ver'
langde alleen gelaten te worden en te gaan
waar het hem lustte.

Maar de wellevendheid r'r-erd weer vaardig
over den zucht om aan die gemeentelijke ont-
vangst te ontsnappen.

- Ik volg u, sprai< hij.-
En zich tot zijne reisgezellen wendend,

sprak hij:

- 
Nog dezen teug uit den wrangen belçer

der officieele plagerijen en dan op weg...
Is er na die ontvangst bij den lord-mayor

nog iets uitgedacht om rne te martelen, dan
sla ik op de vlucht !...

De straten waren zivart van het volk...
Gejuicht, geroepen, geschreeuwd, getierd,

met doelcen en hoeden gewapperd werd er
zcoveel als bij den zege-intocht van een
vorst...

De reiziger groette gedurig met de hand de
jubelende menigte...

Als de redevoering van den burgemeester
van Londen geeindigd was en de vreemdeling
er uit vernomen had dat hij eere-burger der



-378-
hoofdstad was geworden, dankte hij met eeni-
ge bondige woorden en drui<te iuide den
wensch uit, in keurige en zeer hoffeiijke vol-
zinnen, nu naar zijn huis te mogen keeren zon-
der nog langer door de feestelijke menigte te
u'orden gehuldigd.

F{et zoo geestdriftig onthaal had hem geheel
van zijn stuk gebracht, zoo berveerde hij, en
hij had rust noodig.

Aan zijn wensch werd voldaan, alhoewel
het cnverwachte van dit verzoek, op dit feest
uitgesprol:en, met verbazing sloeg.

Aileen kon tot verontschuldiging van den
reiziger gelden dat hij wellicht nog niet geheel
hersteld 'nras van de ontbering en de ziekten
die zijne avonturen hem hadden bezorgd...

Zoo werd het dan ock beschouwd.
Een rijtuig 'r*'erd vcorgehaal<i aan een bij-

zonderen uitgang van het stadhuis en langs
daar kon het drijtal ongehinderd en door een-
zarne straten het paleis verla.ten.

Toen ze in het rijtuig gezeten war'en, zei de
reiziger, wiens gelaat nu etraalde van voldoe-
ning:

- Mejuffer de gravin, vergeef me dat ik u
al die drukte heb berokkend...

- Och, heer lord, ik ben zoo gelukkig ge-
weest u al die hulde te zien brengen.

- 
Ik dank u voor dit goede gevoelen, me-

juffer de gravin, maar ik heb er onder gele-
den.

Niet dat ik ongevoelig ben aan al die juich-
kreten en die rvelkomsgroeten.

In een ander seval zou ik er mij in verlus.
tigd hebben, er trotsch op geweest zijn.

Dan zou ik alleen de vmchten geplukt heb-
ben van een arbeid die eerzucht mij zou heb-
ben doen ondernemen.

Thans, wijl er, zooals ge w€et, eene andere
drijfveer mij deed handelen, verlengden al die
plichtplegingen den tijd die mij van mijne
bruid scheiden zou, en daarom haakte ik er
naar zoo spoedig mogelijk te kunnen heen-
gaan...

- Dat is te begïijpen, beaamde de andere
reiziger.

Het rijtuig hield voor eene meesterwoning
stil...

Zooàr.a de poort ontsloten werd ijide de rei-
ziger de eeretrap op en zoo naar boven, tot
hij op de eerste verdieping voor eene deur,
die op een kier stond, staan bleef...

Hij keek naar binnen...
De doorschijnende kanten gordijnen war€r1

voor de vier groote ramen dichtgetrokken,

zoodat het licht, dat uit het park naar binnen-
strocmen wilde, ietwat getemperd werd...

Al de meubels die het vertrek versierden,
evenals de 'v"-anden, waren geel-wit, ivoor'
kleurig, rnet een dun lijntje goud en een licht
blauw-smal bloempje opgeluisterd...

Op een sofa half uitgestrekt, in een wit,mor-
gengewaad gehuld, bevond zich eene mooie
vrou.w, die een bladje papier scheen te lezen,
alhoewel hare blikken iederen oogenblik op
de deur gevestigd lraren...

[-{et gelaat van het meisje was zoo doorschij-
nend i:lank ais het i,leed dat haar tooide en
l"lare tanden, even uit als die van een wassen
beeLd, Cuidden aan dat er in dat mooie li-
chaam een stérk gebrek aan bloed heerschte...

Alleen de schoone, groote oogen van de
vrouw gïansden zooals de koorts de oogen kan
doen glimmen en lichten...

Naast haar op de so{a, heel in den anderen
hoek van dat meubel, op het klein plaatsje dat
er overbleef, zat eene andere jonge wouw, die
een prachtig stadskleed droeg en wier van ge-
zondheid blakend mooi gelaat met goudgele
krullen omkranst was, waarop een sierlijk met
rvitte pluimen omgorde hoed praal.ls...

-'Wat toeft hij lang, zei de bianke vrouw.
wat toeft hij lang !

- 
Heel Londen is te been om hern toe te

juichen.

- 
FIij moet nu gelukkig zijn, Annier ov€(-

gelukkig.

- Dat geloof ik wel... Gij toch ook, liefste
Victoria... Niet )

- O, j., maar ik zou hem willen zien... Ik
kan niet gelooven dat hij teruggekeerd is...

- 
Op weg naar hier.

- Waarom is die weg zoolang?

- 
Hii is niet lang: 't is uw geduld dat kot

is, beste Victoria.

- 
Zie, volsens zijn telegram moest hij

reeds een uur hier wezen... Een uur !...

- Hij zal weldra hier zijn... Maak u niet
te zenuwachtig. Het terugzien zal reeds ge-
noeg van uwe krachten vergen...

- Het wachten maakt me zenuwachtig...
Zij hoorde gerucht aan de deur.
Snel sprong zij recht...
Met open armen ijlde de reiziger op haar

toe...
Zij uitte een gil van verrassing en van blijd-

schap en sprong als het ware in zijne armen,
tenrijl ze de hare om ziinen hals sloeg...

La.ng bleveî ze zoo boezem tegen boezem
gekneld, zonder een woord te spreken...
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Eindelijk irrl,te zij zich uit die omirelzing

los, greep zijne beide handen, trooncie hem
mede tot bij het venster en i<eeli hem ciaar een
rn'ijl aan.

- John !... Mijn John !...

- Liefste Victoria.

- Eindeiiji< !

- 
iir }:an niet gelooven dat ii< bij u ben.

- Ii< staar u aan, ik zie uwe trekken, en ik
lian niet gelooven dat gij het zijt !

- John, lispelde eene stem achter hem.
De lord rv'endde zich om en opende de ar-

rnen voor de andere vrouw, die met tranen in
de oogen, tranen van vreugde, dit tooneeltje
had aangestaard zonder een woord te spreken.

- 
Liefste Annie ! kreet hij. Liefste zuster !

Zijne t-wee gezellen warerr nu in het ver-
trek gekomen.

- Liefste Victoria... Annie... zoo spral<
lord Steadiiy, ik stel u uwe toekcmstige ge-
zellin voor, mejuffer de gravin van Vinaroz,
en rnijn reisgenoot den heer Oscar Dalis, van
wierr ik u in mijne brieven reeds heb gespro'
ken.

Miss Victoria Donsdeele drukte de beide
handen van Victoire in de hare en zei:

- V/ees v;elkom hier !... Wij zullen weldra
tw-ec sroote vriendinnen zijn.

- 
Ea wij ook zullen dat worden, voegde

de zuster van Steadily erbij.
En beide vroulv€n reikten daarna, tct ken'

nismaking, den heer Datrçs de hand.
Zooals wij gezien hebben had gansch Lcn-

den den ontdel.,ker van de Zuidpool eene
triomfantelijke intrede bezorgd.

Dien dag nog zou hij ook door den koning
ontvangen worden, die het eereteeken der
eerste Engelsche ridderorde op zijne borst zou
hechten.

Niet alleen had Steadily nu zijn hoogsten
wensch bereikt, dat is terug wezen bij zijne
bruid, om haar spoedig te huwen, rnaar ook
roem en eer vielen hem ten deel.

Meer kon een mensch niet verwachten.
Het is waar ook dat hij dit alies duur had

betaald...
Wij hadden het drietal verlaten in de i<leine

Coreaansche stad.

Zonder meldenswaardige gebeurtenissen
zetten zij met de Coreaansche soldaten hun-
nen toch voort, tot deze, niet ver van de
hoofdstad van dit rijk, slaags geraakten riret
de Japaneesche troepen en op de vlucht wer-
den gedreven.

Onder degenen die in handen van den vij-

and vielen, bevonden zich ook Steadily, Daks
en het bloemenmeisje van Calcutta.

Ze werden naar Japan overgebracht.
Daar troi< de Engelsche consul zich hun lot

aan en zonder ongevallen kwarnen zij met een
groot schip in Engeland aan.

Miss Victoria was nog erg ziei<.

Tcen Ce geneesheeren, die haar verzorg-
den, vernamen dat Steadily weldra te Lon-
den zcu \À'ezen, verLlaarden ze dat nu ook de
jonge vrouw v.;eer spoedig zou hersteld zijn.

Zij werd'krachtiger van dag iot dag, lang-
zamerirand kw-am wçer de blos der gezond-
heid op hare wangen terug en eer eene maand
verloopen was reed ze in rijtuig, naast den
held van den dag gezeten, door de straten van
Londen.

Een paar vreken later werd, met den groot-
sten luister, het huwelijk ingezegend.

Van eene huwelijlcsreis kon er geene spra-
ke zijn, daar Steadily besioten had, voor ge-
ruirnen tijd toch, het reizen aan anderen over
te laten.

Het jonge paar trok zich terug op een kas-
teei dat de lord in Schotland bezat.

Terwijl zijne beminnensr*-aardige vrouw
zich met de opvoeding van Victoite onledig
hield en alles deed wat mogelijk was om van
het bloemenmeisje eene juffer te maken, die
in de hooge wereld zou kunnen verschijnen,
wat veel moeite kostte, daar de ouders van de
kleine daaraan hoegenaamd niet de minste
zorg hadden besteed, had de lord den heer
Daks gelast den groofvader van Victoire te
gaan opsporen, om ook het noodige te dce:l
om haar eenen rang in de samenleving te ver-
schaffen.

Dat was een kolfje naar de hand van Dalcs,
die er niet aangehouden had terug naar Bel-
gië te keeren en de gravin van Meirloo mede
te deelen, dat haar zoon in zee wê-s orngeko-
men.

Hij hâd zich voorgenomen later, als Vic-
toire eene knappe dame zou geworden zijn"
haar mede te nernerr naar de gravin, om deze
dan stilaan op de hoogte te stellen van het-
geen er gebeurd was.

Victoire was rvel droefgeestig, maar ze ver-
kv"ijnde toch niet.

Nog immer bleef de hoop in haar leven,
dat ze Janneken eens zou wêder zien.

- 
Ik weet het, zei ze telkens als men daar

over sprak, dat hij niet dood is.

Men Iiet haar in dien waan, de jonge vrou?r'



van Steadily g# zelts voor die gedachte te
deelen.

Victoire \,r'as zeer verstandig en onder den
invloed van geleerde pro.fessors ontpopte zij
zich dan ook zeer spoedig tot eene voll<omen
edele juffer

Na korten tijd zou ztj ztch in een salon en
op een feest bewegen, alsof ze nooit iets an-
ders gedaan had dan iir de grcote wereld ver-
iceerd.

Allerlei gaven om daar o* lia.re plaats te
wesen schenen haar ingeboren.

Daks had te Ja.tiva slechts een verlaten en
geslcten kasteei gevonden.

De oude rnarkgraaf van Alm.ansa en Jativa
was overleden, zijne vrouiv insgelijks en zij
hadden geene rechtstreeksche erfgenalrrerr na-
gelâten.

F{et kostte Daks nog al wat moeite en tijd
eer hij de rechten van de eenige afsiarnrne-
linge van de zoon des markgraafs kon doen
gelden.

Groote sommen gingen oclù in handen der
mannen van de wet eil het recht oçer, maar
over geld kon hij naar willekeur beschiLken,
daar lord Steadily hem een onbeperkt krediet
had verleend.

Ool< vond hij eene groote hulp bij den Brit-
schen gevolrnachtigde te kladrid en zoo ge-
lukte hij er eindelijk in de verschiliende pro-
cessen, die hij voerde bij de hoogste recht-
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bank van het Spaansche rijk, in naam der
hleine Victoire te winnen.

En een avond klr'am er op het kasteel van
Steadily een telegram in cijferschrift, lang als
een brief, waarin Daks liet weten dat het
bloemenmeisje voortaan marl(gravin van Al-
mansa en Jativa zou heeten en over een der-
tietal millioen zou beschikken, buiten rle tal-
rijke bezittingen in Spanje, die de hare gewor-
den waren...

Met groote vreugde ontving Victoire het
nieuws dat Daks er in gelukt was alles zoo in
haar belang te regelen.

Deze blijdschap was niet te wijten aan den
adeldomstitel of de fortuin die zij door deze
n'ending der zaken bekwam.

Neen, zulks liet het meisje zoo niet teene-
maal onverschillig, dan toch er zeer v,'einig
mede ingenomen voor 't oogenblik.

Alleen de verzekering dat Daks nu spoe-
dig naar Londen,zou komen om rnet haar naar
België te reizen en haar bij de moeder van
Janneken te brengen, maakte haar overge-
lukkig.

Zij haakte er naar de gravin te zien.
Zij gevoelde dat deze eene trveede moeder

voor haar worden zou...
Een paar weken later verliet zij inderdaad.

vergezeld van Daks, het kasteel van Steadily,
om scheep te gaan naar Antr+'erpen.

Haar zoo vurig en lang gekoesterde u,-ensch
ging vervuld worden.

- Wij verlangen dadelijl< û)evrouw de gra-
vin te spreken, zei Daks tot denzelfden knecht
die hem de eerste maal op het slot van Vleir-
loo had ontvang€n en nu ook de poort voor
hem geopend had.

- 
Mevrouw is voor niemand te spreken.

- Voor mij wel... Dien ons aan...

- Neen, zei de knecht.

- Waarorn niet ?

- 
Het is verboden.

- Hoedat ?

- Mewouw rttenscht niet alleen niemanctr
te ontvangen, maaï wil zelfs niet vernemen
wie zich aanbiedt om haar te spreken.

Daks wendde zich tot Victoire.

- Ii,:' had een telegram moeten sturen, zoo
sprai< hij, e!1 filevrouw de gravin alzco verwit-
tigen van onze lcomst.

En tot den i<necht:

- 
Draa.g ten minste mijn kaatje bij me-

'"/rouw... Voor oas moogt ge eene uitzonde-
ring rnaken.

De knecht schudde het hoofd.
.'l\een, zei hij... Eenige maanden geleden

heb ik Cat ool< eens gedaan, en nog al voor
een farnilielid van mevrouw en nimmer heb
ik haar woederder gezien... Gelui<kiglijk heeft
trne\rroull/ wel willen in aanrnerkir"lg nemen,
dat ik hier dertig jaar trouwen dienst heb, of



-38t -
ik had paL en zak mogen maken
gaan !

In het engelsch sprak Daks tot

en heen-

de jonge
markgravin:

- 
Hoe zullen we nu toch dien Cerberus

kunnen bewegen ons bij zijne meesteres aan
te melden?... 'We kunnen toch niet met ge-
weld in het }<asteel dringen...

En weer tot clen bediende, die hen zelfs
niet eens in het wachtkamertje toeliet:

- 
Mevrouw de gravin wacht op ons... Ge

zult zien hce gelukkig zij zal wezen ons te
kunnen ontvangen...

FIij had zijne brieventesch te voorschijn ge-
haald en er eelr briefje van honderd frank uit-
genornen.

I-lij wikl<elde zijn naamkaartje in het bank-
briefje en stopte het den l<necht in de hand.

- Meld c.ns nu in 's hemelsnaanr aan;..
De oude bediende weifelde een oogenblik.
De verleiding was echter te groot.

- 
't Is gewaagd, zei hij en stapte de trap

op, naar de vertrel<ken zijner meesteres...

- 
Ik dacht dat de kerel nog zou rveigeren

ons aan te dienen... Ik had besloten dan de
groote midCelen te gebruiken...

- 
Welke middelen ? vroeg Victoire.

- Een volgens de regels der kunst toege-
dienden boks onder de kin, die den man ge-
durende een vijftal minuten naar zijn even-
wicht zou doen zoeken hebben !

Op dien tijd zou ik naar boven geijld zijn,
om me zelf aan de gravin voor te stellen.

Als men veel op reis is geweest, leert men
zich zelf te behelpen, ook tegenover moedwil-
lige bedienden.

Maar, men gebruikt slechts op het laatste
zulke doorslaande middelen.

Eerst beproeft men het met een bankbriefje
en dat helpt in negen en negentig gevallen op
honderd.

De knecht kvram op dit oogenblik de trap'
pen afgestornn'leld.

Zijn gelaat drukte de grootste verbazing uit.

- Mevrouw verrn'acht u, zoo sprak hij, en
ze heeft gezegd: Spoed u!... Daar begrijp ik
nu geen woord van!... Gelieft mij te volgen.

_- Begtijpen is niet noodig, jongen, zei
DaLs, want daar zijt ge niets rnede vooruit...
Mijne grootmoeder zaliger heeft me steeds

voor oog€n gehouden dat...
De knecht van het Meirloohof zou echter

nooit weten wat Daks' grootmoeder hem

steeds voor oogen had gehouden, want de
gravin verscheen boven aan de trap...

Zij kwam Daks tegemoet...
Deze boog <iiep.

- Mevrouw, wees gegroet.

- Mijn Lind ? i<loni< de vraag.

- Niet te haastig, mevrou\r... [s het mij
toegelaten u mejutfer de markgravin van Al-
mansa Jativa voor te stellen, die u wenschte
te zien en over uwen zoon te spreken.

- 
Mij te spreken over mijn }<ind... Zeer

vereerd, mejuffer.
Onder 't spreken waren zij in het vertrek

getreden, waar de gravin van Meirloo zich ge-
woonlijk ophield.

- Is mijn kind niet bij u ? vroeg de vrouw
w-eder.

- 
Neen, mevrouw.

- 
Wat is er dan gebeurd ?... Waarom komt

ge dan hier ) Een oogenblik hebt ge de bijna
geheel verteerde hoop weer doen opflikkeren
en nrr dooft ge ze weer uit...

Zij zonk op een stoel.
Daks wilde spreken, maar de gravin rnaol.k-

te eene beweging om hem het zwijgen op te
leggen.

- 
Ge hoeft me niets anders mede te dee-

Ien clan waar mijn jongen thans verblijft.

- 
In Japan, Mevrouw.

- Hij leeft dan toch !

- Ja, mevrouw.

- O, Gode zij dank !...
Een oogenblilç bleef de gravin onbeweeg-

lijk, terwijl dil<ke tranen or/er hare wangen
leekten, tranen van dankbaarheid.

- 
Maar, tlraarom vergezelt hij u niet )

vroeg ze dan tveer.
Hij is hier ?

Gii hebt mij niet te hevig willen ontstellen,
maar binnen eenige stonden zult gij mijn kind
in mijne ermen voeren )

Ik voel het, dat het zoo lang verwachte ge-

luk mij thans zal te beurt vallen.
'lV'aar is rnijn jongen ?

De gravin was rechtgestaan.

- 
Gij weeto mevrouw, spral< Daks, dat het

de schoonste dag van mijn leven zou \À'ezen

als ik uw zoon in u'vve armen zou l.lunnen voe-
ren.

Wees er verzekerd van, dat ik het dan ook
zonder dralen dadelijk zou doen.

Ik ben niet van degenen, die denken dat de

menschen op het geluk langzaam moeten voor-
bereid worden.

Maar, tot mijn groot spijt moet ik u zeg-
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gen, mevrouw, dat de jonge graai van Meir-
loo niet hier is.

Een diepen zucht slakend zonl: de gravin
terug in haren zetel.

- Waarom kwam hij niet met u hier ?

Verberg mij niets, want ilc zou het voelen
ais gij de waarheid niet spraakt.

En, nu ik weet dat hij in Leven is, moogt ge
me ailes verhalen...

Er is hem toch geen ongeiuk overLonnen ?

vroeg zij dan weei snel.

- 
Neen, mevrcuw, en als u het me toelaat,

dan zal iic u al wat er gebeurd is aoo trouw
mogeiijtrc mededeelen.

- Ik luister.
Zao katt en bondig mogelijk vertelde Daks

de geschieclenis van Janneken, den Rosse,
]VIol en Steadily, hier en daar een voorval', dat
de gravin zou kunnen bedroef<i hebben, ach-
terwege latend.

Ilreedvoerig verhaalde hij wat er te Calcutla
gebeurd was.

Als de gravin vernam hoe haar zoon voor
het bloemenmeisje was opgetreden en dit iaat-
ste een telg was van edelen bloede, rees ze
uit h.aren zetel op en greep de beide handen
van de markgravin.

Deze was insgelijLs rechtgestaan.

- Mijn l.^ind, zoo spral< de moeder van Jan-
neken, mijn kind, want iL houd er aan u zoo
te noemen, nu ik w-eet welke syrnpathie mijn
zoon voor u l.,oestert, mijn kind, laat me toe u,
als eene moeder het doen zou, aan mijn boe-
zern te drukken.

Een vreugdekreet ontsnapte den mond der
maagd en zij sloeg hare aïmeî! om den hal's
der gravin.

Deze druL.te eenen langen zoen op het voor-
hoofd van Victoire.

- 
Ik hoop, mejuffer... spralc zii dan, maar

het meisje onderbrak haar:

- |{oem mij Victoire, als ik u bidden mag,
zei àeze laatste.

- 
Il< hoop, Victoire, zoo hernam de gravin,

dat ge hier dikwerf zult.komen, om mijn een-
zaam verdriet te verdrijven, mij te troosten,
tot de dierbare jongen hier zal wedergel<eerd
z.ijn...

We kunnen dan samen over hern spreken
en dat zal mijne smart verlichten.

-- Dat beloof ik u, mevrou-w, rvant mij
ook...

Nu onderbrak de gravin op hare beurt het
rneisje:

- Noem mij... Och, neem het me niet eu-

vel op, maar ik. t'eet niet wat eï in mij om-
gaat... Het is misschien een ongepast v€r-
zoek. Noem mij moeder...

- 
Moeder! kreet Victoire... Moeder!..-

En zij rvierp zich in de armen der moeder
en ornhelsde haar vurig.

- 
Ik zou het u niet durven vragen heb-ben,

zei ze, maar het was mijn hartewensch !

Mag ik u eene vraag steiien, moecier )
Ze is misschien nog opgepaster, onkiesch

mag ze weilicht heeten, maar ik laat me daar-
door toch niet weerhouden.

Vtroeder mag ik hier op het kasteel biijven,
tot Janneken zal teruggekeerd wezen )

- Victoire, wat maakt ge me gelukldg !

Gij zoudt hier willen blijven, bij eene oude
vrouv/, die steeds met tranen in de oogen bij
het raam hier te denken en te droomen zit )

Gij zoudt u willen begraven in een oud kas-
steel, waal alles stil is als in eene l<erk, waar
nooit een vreugdekreet of een gullen lach ge-
hoord worden ?

- Ilc zal dat doode slot doen herleven, mcre-
der.

En gij zult niet langer weenen en denken,
want we zullen samen van Janneken spreken.

- 
Gij zijt een engel, Victoire, en uw edel

optreden tegenove! eene arme vïouw zal u la-
ter duizendvoudig vergolden w'orden...

- 
Ge kunt niet gelooven, moeder, hoe

dankbaar ik u ben, omdat gij mij toelaat bij
u te blijven.

Dat is nu geschikt en als ge wilt zal de heer
Daks voortvertell'en wat er na ons vertrek uit
Calcutta gebeurd is.

En de heer Daks vervolgde zijn verhaal,
maar het \^'as een echt verdichtsel, behendig
samengeweven, dat de gravin nu te hooren
kreeg.

Als hij besloten had met Victoire na.ar B'el-
gië en het slot van Meirloo te vertrekken, had
hij lang met de jonge markgravin gesproken.

Moet ik haar zeggen Cat haar kind in den
oceaan is orngekomen ?

Dan dood ik haar wellicht, want 't moet al-
leen de hoop zijn haar kind weder te zien, die
haar hart nog aan 't kloppen houdt.

- Dat is ook zoo bij mij, had Victoire hem
geantwoord.

AIs ilc niet de verzekering koesterde dat
Jannelcen nog leeft en il< hem zal wederzien,
dan zou iL ook niet langer aan het leven ge-
liecht blijven.

- \M;j zullen haar dan zeggen dat Janne-
ken nog in leven is.
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- Zeker, en ge moogt er van overtuigd zijn

dat ge de u'aarheid spreekt.

- Maar, wat zullen we toch kunnen uiwin-
den, om haar te doen inzien dat Janneken niet
bij cns l'an zijn en later komen zal ?

- Daar moeten wij over nadenken... Gij
zult met uw vindingsrijken geest de klip wel
weten om te zeilen, Mijnheer Daks.

.- 't Is eene gevaarlijkê l<lip... Ik zal er eens
op sl'apen.

Des anderdaags was Dal<s met ziin ver-
dichtsel klaar, dat de goedl<euring van Vic-
toire heel en al wegdroeg.

En de heer Daks dischte het nu als volgt
aan de gravin op:

- 
De heer Steadily u'ist niet, mevrouw, dat

tusschen [tusland en Japan oorlog was uitge-
broLen en besloot naar Tokio te reizen, om al-
da-ar met eene groote zeeboot naar Londen te-
rug te i<eeren.

Zoo vaaiden we op den lçabnen oceaan, als
ure plo,*.1tttg een corlogsbodem gewaar wer-
den, die naar ons schip koers zette.

l{et r,r'as een Japaneesche kruiser.
Wij zetten onzen weg vcort, met vollen

stoom, r.nâ". ons orn het grooi schip te be-
Lomrneren, tcen plotseling een schot werd ge-
lcst en de lçe-nonkogel een stui< van een onz€r
r:rasten afruLte.

-îteadily dee,C de Engelsche vlag hijschen.
Van op het krijgsvaartuig rr.'erd geseind dat

n e moesten stil varen, om de groote boot te
lerten naderen en ons aan zijne ziiCe te leggen.

Dat gebeurde.
!n al. . !f-en olrl[rer Kv/am ae:l boorc.
Steadily en i1', wij werden niet verontrust,

omdat onze papieren uitwezen wie -wij waren'
maar janneken en zijn gezel, die geen enkel
helrijs Londen voorleggen dat ze Belgen r'r,'a'

ren, en daai'enboven niet !icnC,:n cXoen gelden
dat ze tot de bernanning van cie rt-Qhal<espea-

rel behoorden, lverden gevangen genomen'
ondanks het hevige verzet van den lord.

- 
Gevangen ! kreet de gravin.

- 
Dat is bij wijze van sprelien. rl€vroll-rv.

Ze rnochten vrij aan boord blijven, maar
onze boot rnoest den Japaneeschen oorlogs-
bodem vergezellen, tct in de naast gelegen
kri;gshaven.

Danl< zij den Engelschen consul en anCere

Britsche overheden ontvingen Steadilv, rne'
juffer de rnarkgravin en ii-. machtiging om
naar Europa te varen.

Janneken en zijn makker w-aren de onge.-

luksvogels.
Eene r,r'et op de weemdelingen liet aan de

Japaneesche overheden niet toe de trvee jon-
gens los te laten, zoolang de oorlog niet geein-
digd was.

Zco r,r'erd ons ten minste medegedeeld.
Z.ij rnoesten dus in de stad blijven, waar ?e

echter een goed leven leiden, dat kan ii< u ver-
zel.,eren.

Ze mogen vrij gaan en doen wat ze willen,
op voorwaarden de gïenzen van een zekeren
kring niet te overschrijden en niet te trachten
rnet iemand buiten hunne verblijfplâats in be-
trekking te komen.

De heer Steadily heeft er voor gezcrgd dat
ze overvloedig van geld voorzien zijn en ware
het niet Cat ze er zoo zeer naar haken Belgia
weder te zien en Janneken er niet zoo vurig
naar trachtte zijne moeder te omhelzen, dan
zouden ze er wellicht hun gansch bestaan wil-
len slijten.

Ge ziet dus, rnevrouw, dat ge u niet moet
verontrusten.

X-let schijnt dat de oorlog ginder reeds geein-
digd is en :el--er zullen v;e dus een dezer dagen
nieuws van Janneken vernemen.

Fieb ik u dus op 't oogenblik de voldoening
niet icunnen schenken u\ar zoontje in uwe ar-
men te voeren, mevrouw, ik i:reng u tcch het
bericht dat de jongen weldra hier zal wezen.

Naarmate Dal<s zijn verhaal had voortgezet,
had het gelaat der gravin eene andere uitdruk,
king gekregen.

Het helderde van volzin tot volzin meer en
meer oT] en een sinds jaren verd'wenen vieug-
deglans vertoonde zich, als Daks bevestigde
dat de jonge graaf weldra op Meirloohof
mocht verwacht v,'orden...

- 
Hoe zal ik u ooit lcunnen beloonen, vcor

al hetgeen gij gedaan hebt om mijn kind hier-
heen te brengen ? vroeg zij.

Zeg rnij, rvat rrerlangt ge van mij te ontvan-
gen, als vergelding voor al de gevaren die gij
hel:t geloopen; voor al de wilsl<racht die gij
hebt aan den dag gelegd om mijn jongen op
te spcrell, te beschermen ?

'Wât ge van mij vraa.gt zal ik u geven, al
r.r'ere het mijn gansche fortuin.

Spreek, heer Dal<s, wat is urv wensch )

- Voor 't oogenblik heb ik €r geen, me-
VfOLf-/V.

\vy'ij zullen daarover spreken als uw zoon

t'ier zal teruggekeerd zijn.
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Iir ben van plan, als we binnen eenige da-

gen geen brief van hem ontvangen, naar Ja-
pan te reizen.

Misschien is rnijne tegenwoordigheid er rvel
noodig.

Is dat ook niet uw gedacht, mejuffer Vic-
toire ?

- Zeer zel<er...

- 
Indien ik eens onmiddellijk het noodige

deed om met de eeïste boot af te reizen ?

* Zoudt ge dat willen doen )

- 
Ik was het van plan.

Zulks was de waarheid:
Als Daks met cle jonge markgravin naar

België was gereisd, hadden ze besloten dat,
zoo 't mogelijk -"vas, Victoire brj de gravin
zou blijven, en Daks naar het oosten vertrek-
ken, om toch te trachten iets over Jannei.-en's
lot te weet te komen.

En zoo geschiedde het dan ook.
Na eenige Cagen op het slot van ft,leirloo te

hebben doorgebracht, maakte Daks zich ge-
reed om naar Antwerpen te vertreklçen en
daar in te schepen voor Japan.

De detectieve zel-f vroeg zich af .ivat hij daar
ging doen.

Iemand opzoeiren die hoogst r-aarschijnlijl<
op eene onbekende plaats verdronken was !

Mocht dat niet uitzinnig heeten )
Cp die vraag zou Daks zelf vclmondig rrjal

hebben geantu'oord.

Dat belette hem echter niet toch in het diep-
ste diep van zijn hart eenige hoop te l,;oeste-
ren, omdat hij çen van deze menschen was,
die vocr alles in het toeval hun grootste be-
tîciji!'eri stellen.

Zij n'orden geleid door de zonderlînge ge.,
dachte, ciie kan samengevat worden in den
volzin welke steeds hun moed, hun ijver, hun-
ne hardnekkigheid weer opwekt: het moest
eens waar zijn !

En zoo kwam bij Daks steeds de gedachte
op: Jannelcen moest eens niet dood zijnl

Het vaste geloof dat Victoire in de redding
ven den jongen graaf van Vleirloo bewaarde,
versterkte hem nog in dien twijfel.

I-lij beschikte over eene voldoende som orn
maanden en maanden zijne opzoei<ingen in de
verre streLen voort te zetten, en hoe moeilij-
ker cle taal., was, hoe dikl<er de duisternis
waarin hij het licht moest doen schijnen, hoe
gtetiger hij ze op zich nam.

Hij was er nog irnmer op uit een nieuwe
Sherlock l-lolmes te wezen...

Den dag dat hij vertrei<ken zou naar de
Scheldestad, kwam er op Meirloohof een brief
tre aan het adres van Daics.

Het rvas een schrijven van lord Steadily,
die hern in een paar regels verzccht onmid-
dellijk naar Londen te kcrnen.

Daks zei niets o'yer den inhoud van den
brief, n'och aan de giavin, ncch aan Victoire
en reisde een paar uren later naar Antwerp_en
al.

De beide vroulven dachten dat hij in deze
stad alles gir:g l<la.armaken om naar het oosten
te reizen.

De eerst vertrekkende Harwichboot bracht
den detective naar Engeland's hcofdstad.

DaLs ï:egaf zich dadelijl< naar de woning
van clen lord.

Toen deze den bezoeker de hand had ge-
drui<t, verzocht hij hem plaats te nemen en
zei:

- 
Hoe spoediger ik het w zeg, hoe beter...

Onze drij lotgenooien Janneken, I-ouis en
mijn icnecht Moi zijn nog in leven.

Daks keek den Brit rnet verbaasder oogen
ean, dan hij zou hebben opgezet als Steadily
hem had rnedegedeeld dat de Zuidpool in een
groot lirentenbrood veranderd was.

-Ze 
leven )... I{on hij eindelijk uitroepen.

- Ja, en ze smeeken onze hulp af.
._ 'lVat is er met Lren gebeurd )

- Ik heb hier een brief van hen... Lees hem
en ge zult genoeg rn'eten om na te gaan wat er
te doen is.' I-iij haalde een pakje papier te voorschijn
uit Ce lade eener schrijftafel, verschillende be-
sclireven blaadjes, en sprak alvorens Daks het
schrift te overhandigen:

-- Een Rus, die onze reisgenocten hee{t ge-
ziea en met hen heeft gesproken, kvram mij
hier dezen brief ter hand stellen.

Daks begon te lezen.
De brief r,r'as geschreven door Mol, met een

heele boel taal- en zinfouten, doch de gedach-
ten rvaren goed ""veergegeven, zood,at men ge-
maickelijk alles lezen kon.

Zoo luidde het:
rr.lk schrijf u deze regelen in naarn van Jan-

neken en den Rosse, die hier bij mij zijn, en
natuurlijk in mijnen naam ook.

r trk moet beginnen met u te zeggen, mijn-
heer de lord, dat we overgelukkig geweest
zijn, als w-e vernomen hebben, dat gij nog in
Ieven waart


